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FILTRINE LISTE DE VÉRIFICATION DE L’INSTALLATEUR 02.18.20

À TITRE D’INSTALLATEUR, JE COMPREND QUE:
1] Lorsque j’ai terminé les éléments de la liste , je vais envoyer une copie signée à Filtrine Service à Fax 603-352-0330 ou par  
 Courriel à service@filtrine.com.

2] Je dois prévoir un minimum de [3] jours après le dépôt de liste de contrôle pour l’assignation de la date de mise en route  
 du système

3] Filtrine vous informera du nom de l’agent de service autorisé Filtrine pour la mise en marche. Nous pourrons ensuite les  
 contacter pour confirmer la date du démarrage qui se fera pendant les heures normales de travail. 

4]  Si à l’arrivée de l’agent il constate que l’installation est non complétée, nous lui fournirons sur place un bon de commande  
 par carte de crédit pour couvrir son temps.

Nom de l’installateur ____________________________________ Titre ________________________________________________

Signature requise ______________________________________________________ Date ________________________________

Nom de l’entreprise________________________________ Téléphone ____________________ Cellulaire ___________________  

Telecopieur ______________________________________  Courriel __________________________________________________

LISTE DE VÉRIFICATION DE L’INSTALLATEUR
Votre refroidisseur Filtrine sera démarré par un agent de service autorisé, la garantie pourrait être 
annulée pour tout démarrage non autorisé. Veuillez compléter la liste de vérification et la retourn-
er par fax (603-352-0330) ou courriel (service@filtrine.com) au moins 3 jours avant la date de mise 
en route.

Merci pour votre collaboration!
NOM DU PROJET____________________________________  ENDROIT__________________________________________________
ÉQUIPEMENT FILTRINE MODÈLE__________________________________________  NO SÉRIE _______________________________
PRE LISTE DE DEMARRAGE POUR TOUS LES MODÈLES

 1] Les dégagements pour le service au refroidisseur, la ventilation et l’accès au panneau de contrôle sont adéquats.
 2] L’admission et l’échappement de l’air de la ventilation est assurée.
 3] Les branchements électriques sur le refroidisseur sont terminées et la puissance disponible est:    

  Volts______  Hertz ______  Phase _____
 4] La tension d’entrée est:  L1-L2 ____________ L1-L3 ___________  L2-L3 ____________
 5] Sectionneur principal déterminé: ____________ amps 

  Note: Le FLA peut varier dépendant des options. Voir les valeurs MCA et MOP sur la plaque signalétique du refroidisseur.
 6] Tuyauterie d’eau à / du refroidisseur [y compris au QCP] terminée, y compris les vannes d’isolement et les unions
 7] Un essai d’étanchéité sur le circuit du refroidisseur a été effectué à :______ psi. Ne pas excéder 80 psi dans la boucle.
 8] Le refroidisseur est rempli avec de l’eau [ Si du propylène glycol est requis au devis , voir le point n ° 1  sous  

  refroidisseur résistant aux intempéries ci-dessous]. Note: La pompe du refroidisseur sera utilisée pour aider à purger l’air  
  du système et pour remplir la boucle

 9] Le cavalier anti démarrage au panneau est encore en place [aucune tentative n’a été faite pour démarrer l’unité]
  10] Les vannes de service de réfrigération ont été laissé fermées et non trafiquées  
 11] Les vannes aux réservoirs de réfrigérant ont été laissé fermées [la charge complète à l’usine est intacte]
 12] La boucle d’eau glacée est correctement isolée.
 13] Le câblage de verrouillage entre le refroidisseur et les accessoires éloignées comme le QCP , HTX et / ou une boîte de  

  démarrage à distance [où fourni] est en place
LISTE DE VÉRIFICATION POUR REFROIDISSEUR AVEC DES MODÈLES SYSTÈMES SPLIT ARC ou AR [En plus de ci-dessus]

 1] Les lignes de réfrigération et les valves de service à l’intérieur et à l’extérieur sont installées, les lignes sont sous vacuum 
  à 500 microns ou plus bas.
  Modèle ARC dimensionnement des tuyaux : Aspiration_____ po., Liquide______po., Longueur_____ pi.
  Modèle AR dimensionnement des tuyaux : Refoulement_____ po., et Retour_____ po., Longueur______pi.

 2] Les soupapes aux réservoirs de réfrigérant ont été laissées fermées, [a charge complète à l’usine est intacte]
 3] L’installateur a fourni une quantité supplémentaire [ ____lbs] de fluide frigorigène type [ ____ ] pour couvrir la charge  

  additionnelle requise de la tuyauterie entre les sections à distance lors du démarrage du système.
 4] Le câblage de contrôle du refroidisseur à la section extérieure tiré, connecté et testé.
 5] La tension d’entrée: L1-L2 _____L 1-L3 _____ L2-L3 _______
 6] Sectionneur principal déterminé: _____ amps, selon le MCA et MOP

LISTE DE VÉRIFICATION POUR REFROIDISSEUR RÉSISTANT AUX INTEMPÉRIES A-WP
 1] Nous avons fourni et installé [ ____ ] gallons de propylène glycol – si requis au devis, pour obtenir une solution à  

  [ ____%] testé.
 2] Pour les systèmes sans glycol, fournir un branchement électrique de 115V à partir du système d’éclairage de secours.


